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EILERT KNUDTSEN REKNÆS var seksten og eit halvt år gammal da han forlét foreldreheimen for å reise til Amerika. På ferda over havet skjedde det ei forandring med han. Reisa gjekk med S/S Juno frå Kristiansund via Ålesund, Bergen og Stavanger til Hull på austkysten av England.

Den første natta om bord hadde Eilert vanskar med å få sova. Den store lugaren på tredje klasse var full av unge karar, snorking og dårleg luft. Han var urven da han stod opp neste morgon, men kom seg da han fekk frukost. Ved midnatt var dei framme i Bergen. Eilert hadde ikkje sett Bergen før, men skipet låg knapt ein time til kai, så han kunne berre gå ein kort runde i hamneområdet. Neste morgon kom dei til Stavanger. Eilert sov godt den andre natta, vakna tidleg og var ved godt mot. Etter frukosten i spisesalen var han heldig og fann ein ledig fluktstol ute på dekket. Enno hadde han ikkje snakka med nokon av medpassasjerane, men han studerte dei når han var sikker på at dei ikkje la merke til det. Dei var ikkje berre eldre enn han, dei var også av eit friare og lystigare slag, tenkte han. Ingen såg ut til å vera så unge som han. Det var mange ektepar med barn om bord, og dei hadde nok med sine. Ei mor tok heile tida klede av og på ungane sine, som om ho ville hindre både at dei fraus og at dei vart for varme.

Men først og fremst såg Eilert på dei unge karane og kvinnene som reiste aleine. Ein gjeng trønderar sat og spela kort, og blant dei sat latteren laust. Fleire av kvinnene strikka. Ein spelemann med filthatt hadde eit trekkspel med seg, og det var ikkje så lite vemodig når han drog spelet og song den velkjende songen Farvel, du Moder Norge, nu drager jeg fra dig! Seinare spela han både vals og reinlendar, og nokre av dei unge karane baud opp unge kvinner og svinga dei på dekket.

Eilert dansa ikkje. Han hadde ikkje lært seg den kunsten, for han var ein alvorleg ung gut som hadde gått på kristne lekmannsmøte alt før han vart konfirmert. Derfor tok han fram konfirmasjonsbibelen sin og las i den. Da han såg opp, stod det ei ung kvinne og trippa framfor han.

– Den boka kan du vel lesa i ein annan gong, sa ho. – Vil du ikkje danse med meg?

– Eg kan ikkje danse, sa Eilert.

– Det du ikkje kan, kan du vel lære, sa jenta. Ho ville dra han opp frå stolen han sat på. Han forstod at det var ein gyllen sjanse. Han la bibelen frå seg på stolen og så prøvde han å trø i takt med henne. Det gjekk ikkje så godt, føtene kom i vegen for kvarandre, og ein eller annan lo. Jenta sa han ikkje skulle bry seg om det. – Du er i ferd med å lære det, sa ho. – Set føtene slik! Ein–to–tre, ein–to–tre. Og sanneleg, det gjekk snart betre. Han var nesten lei seg da musikken stansa.

– Kva heiter du? sa han til jenta som han hadde dansa med.

– Mari Olsdatter, sa ho. – Og du?

– Eilert Knudtsen, sa han.

– Ser deg sidan, Eilert.

Ho forsvann bortover dekket. Han plukka bibelen fram igjen. Men bibelversa han prøvde å samle seg om, gav han ikkje den indre freden som han hadde vona, og etter ei stund la han bibelen i handkofferten. Der vart det dei kalla Bøkenes bok liggande resten av reisa, saman med eit skift undertøy, ei jakke, to par strømper, to reine skjorter og nokre andre småsaker som kunne bli nyttige, ei saks, eit drikkebeger, og ein rull med hefteplaster som systera hadde gitt han, saman med eit stykke spekekjøt og ein boks med flatbrød som han kunne fortære, i tilfelle det skulle bli for lenge mellom måltida.

Men matstellet var godt om bord på S/S Juno, og mat var inkludert i billetten. Tre store måltid vart serverte kvar dag, og det vanka varm suppe, kjeks og brød til kvelds. Eilert var ein svolten ungdom. På S/S Juno kunne han forsyne seg så mykje han ville, og det gjorde han.

Mari Olsdatter såg han ikkje noko til på fleire dagar. Ein skulle tru ho hadde gøymt seg. Han var trist for det ei stund, men så gløymde han henne. Det var nok å halde auge med. Bølgjene og sola, vinden og skyene, men framfor alt menneska han reiste saman med, gjorde at han måtte få med seg alt som skjedde rundt han. Over skipet hang ein sverm måsar. Dei skreik og stupte i sjøen når ein av kokkane kasta potetskal over bord. Så steig dei igjen, opp mot den skinande blå himmelen.

På alle kantar utspann det seg små historier. Frimodige karar plystra etter kvinnene og fekk kanskje eit hoftevrikk til svar. Andre ungjenter var gåtefulle, ansa ikkje gutane, dei stod berre og stirte ned i sjøen. Hælar klakka der folk gjekk att og fram. Eilert måtte nesten klype seg i armen, så mykje rart som han var vitne til. Var det verkeleg han, og ikkje ein annan, som reiste av stad? Ein flokk unge kvinner kunne ikkje styre ein liten latter da han gjekk forbi dei:

– Så høg og så tynn! høyrde han at ein av dei sa.

Ein eldre mann som stod ved rekka heile dagen, hadde eit stort hogg i panna. Han blødde ikkje, men Eilert syntest det såg ut som eit dødsmerke. Alle stirte lengselsfullt mot kysten straks dei fekk landkjenning av England, og uroa som kom over dei, skapte sterk uro også hos Eilert. Snart låg byen framfor dei, grå av kolrøyk, men like fullt var han eit storslått syn da dei nærma seg, med fireetasjes murbygg ved hamna og store forretningsgardar lenger inne. Menneska myldra i gatene. Måsane skreik. Vinden var kjølig, men sola skein gjennom skoddelaget. S/S Juno klappa til kai. Her skulle dei overnatte.

Eilert tok følgje med to andre ungdommar ut i byen. Dei var eldre enn han, kanskje tidleg i tjueåra, og dei ville på pub. Ein fekk følgje skikken der ein kom, sa dei, da dei spurde om han ville bli med. Ein slik sjanse kunne han ikkje la gå frå seg. Eilert drakk eit glas øl, og ølet gjorde godt, men det var ikkje så sterkt som han hadde trudd. Ein whiskydram, derimot, syntest han var gode saker, den gjorde han så herleg varm i hovudet. Men da han bad om ein til, kom pubverten på at han var for ung og nekta han meir servering. Men han visste råd.

– Kjøp ein dram til meg! bad han ein av dei andre karane.

– Her har du pengar! Han var temmeleg ustø da dei skulle gå om bord igjen, men dei vaksne karane tok godt vare på han. Han var stor og sterk og kunne forresten ta vare på seg sjølv. – Eg vil kjøpe meg ei pipe! snøvla han. – Kvar får eg kjøpt ei pipe? Eg vil bli piperøykar!

– Du ser meg ut som ein piperøykar, sa dei. – Pipa kan vente til du går i land i Amerika. Det er ikkje lov å røyke om bord i amerikabåten.

Neste morgon hadde han bondeanger. Men han kom seg snart.

Frå Hull reiste amerikafararane med tog til Liverpool, og frå Liverpool gjekk ferda med S/S Sardinian til Montreal.

Eilert gjekk om bord sitrande av spenning. No begynte det for alvor! S/S Sardinian var ei lang og stolt skute som ropte av vegen, der ho låg på hamna i Liverpool. Ho hadde ein skorstein og to riggar for segl, som skulle hjelpe på i medvind. Lengda på dampskipet var fire hundre fot, og på det meste hadde ho ei breidd på meir enn førti fot. Alt dette kunne han lesa om på ei tavle.

Skipet hadde plass til mange hundre passasjerar, og dei som gjekk om bord i Liverpool, var nordmenn, engelskmenn, tyskarar, hollendarar og svenskar. Eilert kunne observere dei mest underlege plagg, flosshattar, sixpences, svarte og kvite kvinnfolktørkle, vide stakkar, hårpryd som rakk til livet på unge kvinner. Og alle luktene! Eilert visste at han hadde nase som eit rådyr, men her vart det nesten for mykje av det gode. Det summa og surra på tysk, engelsk og svensk. Dei ulike folkeslaga heldt seg for det meste saman med sine eigne, men om føremiddagen kunne ein gå kvar ein ville på tredje klasse, og da var det ikkje til å unngå at ein støytte på folk frå framande strender. Tyskarane var smilande og godmodige, engelskmennene såg ut som dei helst ville hatt skuta for seg sjølv. Rarast av alle var dei hollandske madammene. Dei lo og likte å danse og klakke takta når ein eller annan spela munnspel, for dei hadde vide stakkar som dei kunne svinge seg i, og treskor. Ei av dei, ho kunne vera nitten eller tjue, stod eit par armlengder borte frå Eilert og stirte på han. Han stirte tilbake, men ho veik ikkje med blikket før han raudna og snudde seg bort.

Det var folksamt overalt på S/S Sardinian. Det var latter og samtalar på mange språk. Det var lukter, flagrande klede og granskande blikk. Det var stirring og blunking, kremting, nysing og hosting. Når dei skulle til måltid i matsalen, dulta menneska borti kvarandre. Dampande kjelar med ertesuppe fann ein der, det lukta steikt flesk og brune bønner, kaffe, stramt vørterøl og nybakte brød. Samtalen vart til ei surring ved borda, men Eilert snakka berre når han sjølv vart tilsnakka. Han prøvde å verja seg fordi inntrykka overvelda han, og ikkje minst var han redd for smitte. Hald deg unna folk som hostar og spyttar på dekket! hadde mor hans sagt til han, og det rådet ville han følgje. Når han kunne koma til med det, vaska han hendene. Stanken på toaletta på tredje klasse var ubeskriveleg. Det verste som kunne skje, var at han fekk diaré eller vart forkjølt og fekk feber. Enkelte av medpassasjerane hadde ein hoste som ikkje gjekk over. Andre var sjøsjuke og stod bleike ved rekka og kasta opp, enda det nesten ikkje var vind. Somme var friske nok, men mistenksame og uvennlege, som om dei venta at medpassasjerane når som helst skulle kaste seg over dei og stela pengane deira. Men her fanst også folk som spankulerte og viste seg fram. Ein skulle tru dei hadde eit kongerike som venta på den andre sida av havet. Andre luska omkring med hovudet hengande, klødde seg under armane, kikka på skrå opp mot himmelen og riste på hovudet som om dei var vonbrotne over at det ikkje kom eit svar derifrå.

Men kvar var Mari Olsdatter?

På veg over Atlanterhavet begynte ein ny Eilert å ta form. Han tok til å helse på dei som kom mot han der han gjekk att og fram på dekket. Somme nikka tilbake, andre lest som dei ikkje såg han. Det fekk vera ei frivillig sak, om dei helste eller ikkje, tenkte Eilert. Han ville bli ein av dei andre, ikkje berre gå og sture for seg sjølv. Når han nærma seg ei klynge av landsmenn som stod og prata saman på dekket, stilte han seg opp i utkanten, og når ein av dei ansa at han var der, og snudde seg for å snakke til han, vart dei andre gjerne stille. Da presenterte han seg med fullt namn og spurde om det var i orden at han lytta til samtalen, for han syntest det var interessant å høyre kva dei tenkte om det eine og det andre, sa han til dei.

Ja, så gjorde dei plass til han, og da gjekk det ikkje lenge før ein eller annan spurde kvar han tenkte seg. Og så var han med i diskusjonen til skipsklokka klemta fordi det var mat.

I den delen av skipet der han heldt til, var lugarane for ugifte kvinner og menn sperra av om nettene, men om dagen, når dei heldt seg ute på dekk, og under måltida i matsalen, der det var plass til meir enn to hundre menneske om gongen, fortalte han dei han kom i snakk med om korleis han hadde tenkt å innrette seg når han kom fram. Den frimodige framferda tala til hans fordel, det merka han snart.

Og der kom Mari Olsdatter. Ho lo av glede over gjensynet.

– Eg har vore sjuk, Eilert! sa ho. – Eg har lege til sengs i fire dagar! Og du kom ikkje og besøkte meg. Er du frå Molde? Eg har høyrt at det skal være så vakkert i Molde. Fortel meg litt om Molde, da, Eilert!

Ho la alt til rette for at han skulle få løyst tungebandet, og det lykkast ho med, for foreldreheimen hans hadde ei fantastisk utsikt mot fjellrekka på den andre sida av Moldefjorden, og no snakka han om den. Han skildra også dei vakre skogkledde øyane i fjorden.

Dei var saman i timevis. Så måtte dei gå frå kvarandre da kvelden kom, og karar og kvinner som ikkje var gifte, måtte til skilde lugarar. Neste dag dukka ho opp igjen, lite fornøgd med at han ikkje la merke til henne med ein gong.

– Går du i eigne tankar, du? Ser du ikkje at det er æ? Kor langt har du tenkt deg no?

Han likte henne godt, der ho spankulerte omkring, kledd i mannfolkbukser, slik at ingen skulle koma henne for nær. Dei skjelmske augnekasta hennar viste at ho ikkje gjekk av vegen for ein spøk, og fleire gonger, når han skrytte som verst, sa ho: – Du Eilert, du Eilert! Og så lo ho.

Ein av dei siste kveldane om bord, da ingen andre var i nærleiken, fordi alle var gått til maten, spurde ho om han ikkje ville halde litt rundt henne, sidan det var litt kjølig, og det gjorde han. Da sa ho: – Eg er frisk igjen no! Og så strekte ho seg på tærne og kyste han på munnen.

– Vart du redd no, kanskje? sa ho.

Nei, det vart han ikkje, men det vart med det kysset. Det vart utruleg nok eit farvelkyss. Kva var det som skjedde med han? Jo, han fekk for seg at ho kom til å forføre han, så han vart bunden for livet og ikkje fekk utført dei storverka han hadde planar om. Han visste ikkje om han kunne stole på seg sjølv når han kjende ei slik salig, søt kribling. Da Mari Olsdatter spurde han om dei kunne reise saman frå Montreal til Minneapolis, svarte han svevande, og det var ikkje vanskeleg å sjå at ho tok seg nær av det. I dei dagane som var att av skipsreisa gjekk ho og såg etter han, men han oppmuntra henne ikkje ved å snakke eller smile til henne. Da dei gjekk i land i Montreal, trudde han at ho hadde gitt han opp og såg etter andre unge menn.

Han hadde tankar om unge kvinner som ikkje kledde han noko særleg: Unge kvinner kunne freiste unge menn og forføre dei, og så fanst det ikkje nokon veg vidare. Men kvinnene som skapte uro i han, gav han også ei aning om kor mykje godt han enno hadde til gode å få vera med på.

Frå Montreal gjekk turen til Toronto, og frå Toronto til Quebec, med tog og båt over sjøane. Alle nye inntrykk overvelda han. Han var ung, men han var med på noko stort! På toget frå Quebec kom ein liten mann springande gjennom kupeen, og da han passerte, fekk Eilert ein kraftig dytt. Det skjedde liksom i vanvare, men Eilert var ikkje i tvil. Mannen stakk handa lynraskt inn på innerlomma hans. Eilert greip rundt handleddet hans og vreid rundt. Mannen skreik i smerte og forsvann enda fortare enn han var komen. Fleire andre reisande som ikkje sov, var vitne til opptrinnet, og Eilert fekk skryt fordi han var så rask til å reagere. Det enda med at han måtte passe lommebøkene til medpassasjerane, medan dei unnte seg ein blund.

I Minneapolis sette han frå seg reisesakene sine på det tarvelege hotellet der han skulle overnatte, og gjekk ut i byen saman med ein trønder som heitte Jonas Jensen, og ein mann som visste litt meir om livet enn han sjølv, fordi han hadde vore i Amerika før. Dei gjekk til eit strøk der Jonas Jensen ville vise Eilert noko, som han sa, og Eilert skjønte ikkje kva det var før han stod inne i ei stue der det sat sju eller åtte kvinner i djupe lenestolar, som ropte welcome back! da dei såg Jonas Jensen. Det var ikkje nokon vakker stad, syntest Eilert, og da det gjekk opp for han kvar han var komen, vart han irritert. Han hadde ikkje noko der å gjera. Kvinnene var sterkt sminka og somme også svært gamle. Berre ei av dei var blottande ung. Eilert busa ut med det han tenkte:

– Har du tatt meg med på horehus?

– Det er eit veldig stygt ord, Eilert, sa Jonas Jensen. – Du burde vaske munnen din! Gledeshus heiter det. Ho unge der er dama mi, Eilert Knudtsen! Ho er norsk, ho heiter Karenanna, men det vil ho ikkje for nokon pris vedgå. Ho er redd foreldra i Norge skal få greie på korleis ho forsørger seg. Derfor kallar vi henne Cynthia.

Så gjekk han bort og tok rundt henne, og ho såg så vidt i Eilerts retning, men slo så blikket ned igjen, medan trønderen kyste på henne, samtidig som han gav femti cent til ei velfødd kvinne i glitrande kjole som sat og liksom styrte trafikken.

– Kom og hels på Cynthia, Eilert!

Ho såg på han ein andre gong, men snudde seg så bort.

Eilert vart trist til sinns. – Eg går til hotellet, sa han. Jonas forsvann med Cynthia. Dei andre kvinnene lo av Eilert fordi han var så ung, og sa: – Oh, Baby, you are cute. Come to me!

Han vart kvalm berre ved tanken. Han kunne ha kasta opp. Han gjekk til hotellet medan trønderen forsvann inn ei dør med dama si. Eilert var mismodig da han sat aleine på brisken i eit firemannsrom i eit skittent hotell, men trass alt trygg på at han kunne styre seg og akte seg. Dei tre romkameratane hans var alle ute på livet, og han låg aleine utan å kunne sova. Rett før det lysna om morgonen, såg han ein skugge som nærma seg. Ein mann var komen inn i rommet, for døra var ikkje låst. Personen lista seg bort til stolen der kleda hans låg, og der setelboka hans var. Eilert spratt opp, ropte:

– Kom deg ut! Han greip tak i mannen, som lukta av brennevin og for så vidt var eit lett bytte. I basketaket høyrde Eilert at han banna på tysk:

– Scheisse!

Det ordet hadde Eilert høyrt dei tyske gastane bruke, når dei kom med keisar Wilhelm til Molde, og noko mislykkast for dei.

Eilert reiv opp døra og dytta han hardhendt ut. Mannen gjekk i golvet, kom seg på føtene og sjangla bortover gangen. Eilert følgde ikkje etter. Han sat på senga og såg den grå morgonen koma. Her skulle han ikkje bli. Han kunne ha banka kjeltringen, men gjorde det ikkje. Kvifor gjorde han ikkje det? Skjedde det ein gong til, ville han få fram naseblodet på tjuvradden. I denne verda gjaldt det å kunne bite frå seg, det skjønte han no.

Neste morgon tok han toget vidare til Webster i Sør-Dakota, byen som låg tretten engelske miles frå Roslyn, der tanta Gjertine og mannen hennar, Ole Aas, hadde slått seg ned.

Reisa varte i fire timar. Toget susa gjennom frodig skog og deretter over endelause sletter i Minnesota, før det nådde dei blinkande sjøane lengst vest i staten. Fargane var sterke og klare. Prærielandskapet bølgja på begge sider. Så steig toget mot høglandet, Prairie coteau, som dei kalla det. Her var det nesten ikkje skog, bortsett frå på strendene av dei små sjøane som blenkte i sola. Horisonten var endelaust langt borte, prærien fortapte seg i dis. Himmelen var blåare enn nokon himmel han hadde sett før.

Den nye jernbanelinja frå Saint Paul til Webster gjekk gjennom eit indianarreservat, og da toget tuta på veg gjennom reservatet, kom nokre indianarar ut og dansa ein krigsdans til ære for passasjerane. Alt var ikkje berre framandt for Eilert, han hadde sett teikningar av indianarar i avisene i Norge, av fjørpryden deira og kleda deira, men her var dei av kjøt og blod, eit steinkast unna toget, som seinka farten og bles damp, medan lokomotivføraren tuta med fløyta.
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WEBSTER VAR EIN BY, hadde tanta hans fortalt i eit brev, men det var ikkje stort meir enn ei gate, med låge hus på kvar side. Jernbanebygningen var eit skur. Eilert hadde vona at Ole, mannen til Gjertine, ville møte han i Webster, for han hadde skrive og meldt frå om kva dag han ville vera framme. Og her var han, med ein dampskipstrunk som han nesten ikkje kunne bera aleine, og handkofferten. Både datoen og klokkeslettet stemte. Det var den 20. juni 1893, og klokka var fem om ettermiddagen, det vitna uret på stasjonsbygningen om. Eilert hadde ein gong vore eigar av eit lommeur, men det måtte han selja da han skulle greie billetten. Det var ein månad og tre dagar sidan han forlét Norge og atten dagar sidan han reiste frå Montreal.

Men ingen Ole salmakar var å sjå. Korleis skulle han koma seg vidare?

Han lét trunken stå, tok handkofferten og gjekk bort til ein gammal mann som venta ved ei skyssvogn med to svarte mustangar, ein hesterase som Eilert hadde sett mange av på reisa gjennom Canada.

– Could you take me to Roslyn? sa han, for han hadde lært seg nokre engelske gloser undervegs. Han viste mannen eit papir han fann fram frå innerlomma, der namnet Ole Aas, Roslyn var skrive ned.

Skyssmannen såg på lappen og sa berre: – Roslyn, jawohl, fifty cents!

Eilert nikka og gjekk tilbake for å hente dampskipstrunken sin, som var så tung at den knapt kunne berast av ein mann, men han slepa og drog uhyret etter seg bort til vogna, der skysskaren gav ei hand med, så trunken kom opp bak passasjersetet. Så slo han eit tau rundt dette droget av ei ferdakiste, der namnet Eilert Knudtsen og bynamnet Webster, South Dakota var måla på sida med store, svarte bokstavar. Vogna hadde eit sete for kusken lengst framme. Bak var det eit sete med rikeleg plass til to passasjerar, slik at ein smal unggut som Eilert riktig kunne breie seg. Køyrekaren smatta kjærleg, og hestane lunta ut frå stasjonen, svinga til høgre og fann vegen gjennom ei støvete, men brei gate med toetasjes forretningshus bak fortau av tre på begge sider. Eilert tenkte på den krokete og smale Storgata i Molde og måtte nesten le. Hovudgata her var forsynt med eit imponerande skilt: Main Street. Bak store vindauge var alle slags varer utstilte. Ei gigantisk raudmåla tømmersag tente som reklame for Miller’s Lumberyard. Hesteselar og alle slags landbruksreiskapar var opphengde ute framfor Ochsenreiter & Smail Hardware Store.

Snart var dei ute på landevegen, som ikkje var stort meir enn ei oppkøyrd løype med spor etter tusen vognhjul, men der grunnen var tørr og hard no ved midtsommar. Himmelen var høg og blå over prærien, kvite skyer dreiv. Han var i Det ville vesten no. Det lukta av blomster og friskt gras. Sommarfuglar flagra overalt, insekt summa. Terrenget var ikkje heilt flatt, prærien bølgja opp og ned, men berre i dalane og kløftene voks det tre, elles var prærien skoglaus. Her var det spreidde farmarhus med store avstandar mellom, gjerne i nærleiken av dei små sjøane som blanke auge i landskapet. Det var marker der oksar og kyr gjekk bak piggtrådgjerde, slik at præriegraset, som stod mannshøgt der prærien var urørt, var beitt ned. Andre stader var det store åkrar med kveite og havre som enno ikkje var mogne, og potetåkrar der riset var halvvakse og grønt. Kveiten svaia i den svale brisen. På mindre jordlappar var det sådd havre og bygg. Maisåkrar hadde han ikkje sett før, men han hadde lese om dei. Også dei stod grøne.

Utsynet til alle sider var endelaust. Ved dei små sjøane og sluktene voks det grøne tre. Like ved vegen var det ein slik dam. Vognmannen peikte på skogklynga som voks der og sa:

– Cottonwood!

Da dei passerte kom fuglesongen som ein yrande konsert. Kva slags fuglar hadde ein i dette landet? Trost, kanskje, svaler, og fugleslag som Eilert før ikkje hadde sett. Dei kvite store fuglane med lange nebb som svinga over det blåe vatnet, var pelikanar. Han hadde sett bilde av dei i ei bok. Ein annan kvit fugl landa på sjøen, køyrekaren sa:

– Heron!

Hadde ikkje fuglen vore så kvit, ville Eilert ha sagt det var ein hegre.

Det faktum at han snart var framme, gjorde at det susa inni han, ein lovsong braut fram, rett nok utan ord, til det nye landet som han snart skulle bli borgar av.

Men det dovne tempoet passa han ikkje. Kunne ikkje hestane setta opp farten? Kvifor kunne ikkje skyssmannen gi dei eit rapp med svepa? Han hadde svepe, men han brukte henne ikkje.

Nei, det nytta visst ikkje å jaga på desse hestane. Dei lunta av garde på sin eigen manér, i eit dobbeltseletøy med bjøller som ringla av den minste rørsle, og skyssmannen godsnakka med dei på tysk, som om dei var gamle kameratar. Det gjekk ikkje fort, men det gjekk den vegen det skulle.

Etter ein time kunne dei sjå ei husklynge i det fjerne. Det måtte Eilert slå seg til ro med. Skyssen var i alle fall standsmessig. Det trongst ikkje eit tospann for å frakte ein ungdom som han, ein dampskipstrunk og ein handkoffert, men det var den skyssen som fanst i Webster, og køyrekaren fekk ta dei passasjerane som kom, slik passasjeren måtte ta til takke med skyssen.

Det som gjorde sterkast inntrykk på han, var himmelen, som skifte frå knallblått til grått og raudt etter som kvelden seig fram. Da dagen gjekk mot slutten og vinden stilna før sola gjekk ned, vart himmelen fiolett. Før det tok til å skumre fekk den vide kvelven ein raudleg glans.

Endeleg, etter tre timar, var skyssen komen fram til Roslyn ved Lynn Lake, ein liten innsjø der det voks tett med cottonwood-tre. Roslyn var ingen by, men ei husklynge, med eit postkontor, og ein liten skulebygning, nokre farmarhus av simple materialar og eit herskapshus i engelsk stil. Køyrekaren tok fram lappen med namna på og gjekk til posthuset og ringde på. Gjertine og Ole Aas budde eit par miles lenger aust, viste det seg, rett over grensa til Nutley Township, skulle ein vera nøyaktig, men der var det ikkje noko postkontor, derfor sa dei alltid at dei budde i Roslyn.

Da kusken og Eilert kom fram til dei små farmarhusa, eit lite våningshus og ein låve ved ein ny liten innsjø, visste Eilert med ein gong at det var den rette staden. På låven var det eit lite tårn, og øvst på tårnet ein vêrhane. Det var vel likt Ole Aas at han hadde skaffa seg vêrhane! Frå skorsteinen på bustadhuset kom det røyk. Det var skumring, men enno ikkje mørkt. Luktene som møtte han på denne farmen, verka heimlege: Det anga tørt høy, kumøkk og saueull. Men luktene blanda seg med andre lukter, av honning og torvrøyk frå pipa.

Eilert hoppa av vogna, løfta trunken og handkofferten ned og sette dei inntil husveggen. Han hadde vore på reise i seks veker snart. Han var både sliten og svolten. Det skulle bli godt å få vaske seg og finne ei seng eller ein brisk å sova på. Han betalte køyrekaren slik avtalen var. Skyssen fjerna seg. Det vart heilt stille. Han høyrde suset frå prærien. Langt borte ulte eit dyr, og han undra seg på kva for eit dyr det var. Alt skulle han snart lære.

Huset framfor han var mindre enn han hadde venta, kanskje knapt tretti fot langt, eller ti meter, som ein no sa i Norge. I tussmørkret skimta han at det hadde saltak med takstein på, og det lyste veikt frå små kvistrom i andre etasje. I første etasje var det tette gardiner framfor vindauga. Ytterveggene var umåla, stormen og regnet hadde gitt den vesle nybyggarheimen ein grå lét. Det kom rauting frå nokre kyr som stod inngjerda i ei kve. Inne i fjøset var det ei høne som skreik opp, før alt var stille igjen. Nokre gardsreiskapar, ein velteplog for tospann og ei harv stod ute i tunet. Eit seletøy hang på veggen ved inngangsdøra. Det var ein vasstank der og eit slags tårn, med ei talje og eit tau, det var nok ein brønn der. Øvst oppe kunne Eilert skimte ei vindmølle. Han banka på.
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DØRA VART OPNA, men mannen som kom i døropninga kjende først ikkje Eilert igjen.

– Who are you? sa Ole Aas.

– Eilert, sa Eilert.

– Men kjem du i dag, Eilert? Eg kunne ha henta deg i Webster! Kvifor skreiv du ikkje og sa kva dag du kom?

– Det har eg da gjort! sa Eilert. – Eg skreiv da eg fekk billetten.

– Eg har ikkje sett noko brev. Men kom inn, kom inn! sa Ole Aas. Han opna døra på vidt gap. Der inne var det nesten mørkt, men no gjekk Ole sjølv og tende lampa.

– Det er han Eilert som er komen, sa han til Gjertine, som sat med ryggen til. – Det er han Eilert, systerson din frå Rekneslia!

– Ho veit vel det, ho som bad meg koma! sa Eilert, og han gjekk fram for å helse på tanta si.

Synet som møtte han da ho snudde seg, var uventa. Gjertine reiste seg seint og tok han i handa, men ho smilte ikkje og omfamna han ikkje. Ho mumla at han fekk vera velkomen. Kva var det som gjekk føre seg her?

– Kvifor fekk eg ikkje vita at han skulle koma i dag? sa Ole til kona si.

– Eg hadde gløymt kva dag det var, sa Gjertine.

– Men eg skulle ha henta han i Webster!

– No er eg framme, korsom er, sa Eilert.

– Eg ville ikkje bry deg som fer så mykje omkring, sa Gjertine til Ole.

– Bry meg!

– Du har knapt tid til dine eigne, slik som du fartar, så eg tenkte eg ikkje skulle bry deg med å hente Eilert, sa Gjertine.

Ho gjekk ut utan å seia kva ho skulle. Ole Aas slo ut med hendene.

– Ja, no høyrer du korleis her er fatt, Eilert, sa Ole.

– Er det noko i vegen? sa Eilert.

– Ho er så nedfor, sa Ole. – Ho har hatt tunge stunder før også, men denne gongen har det vart i fleire månader.

– Så får vi vel finne på noko som kan jaga mismotet på dør, sa Eilert.

– Ja, greier du det, skal eg betale deg godt, sa Ole.

Gjertine kom inn igjen, men sette seg på nytt framfor omnen. Det såg ut til at ho fraus, enda det var meir enn varmt nok i rommet.

Ei ungjente, fjorten eller femten år gammal, kom inn frå det andre rommet. Ho gjekk i blå bomullskjole og var barbeint. Ho stansa da ho såg han. Olava heitte ho. Eilert hadde så vidt sett henne som barn. Ole Aas hadde fått eit barn utanfor ekteskap før han gifte seg med Gjertine. Jenta hadde forlate mor si og var blitt med faren til Amerika. Ho hadde runde ungjenteformer, eit vakkert ansikt og langt lyst hår. Eilert kunne sjå at ho raudna.

– Er det han Eilert? sa ho. – Skal han bu hos oss? Kvar skal det bli plass til han? Han får ikkje ligge på mitt rom!

– På ditt rom! sa faren. – Sjølvsagt skal han ikkje ligge på ditt rom.

– Ja, da har vi ikkje fleire rom, sa jenta.

– Han får ligge i salmakarverkstaden, sa Ole Aas. – Det blir litt kaldt der når vinteren set inn, men det er det vi har å tilby no.

– Før vinteren kjem har eg nok skaffa meg anna losji, sa Eilert.

– Kvar er reisesakene dine, Eilert? Dei må ikkje bli ståande ute, sa Ole.

– Eg har dei utfor veggen, sa Eilert.

– Kom, la oss setta det inn i verkstaden.

Ole plukka ned ei fjøslykt av same slag som dei ein brukte i Norge. Han tende lykta og gjekk ut. Eilert følgde etter. Lykta drog straks til seg ein sverm av små insekt. Eilert og Ole tok dampskipstrunken mellom seg, og Eilert bar handkofferten i andre handa. Dei gjekk til låven. Ein kano stod opp til låveveggen. Salmakarverkstaden var eit tilbygg til låven, med doble vegger av tre, isolert med gamle aviser. Det var ikkje meir enn eit skur, men det var vel innreidd, og det var reint der. Alt hadde sin faste plass. Salmakarverktøyet var hengt opp som om det var utstilt. Her stod også børsa til Ole og nokre fisketenger. Under taket hang nokre snarer for fuglefangst. Men det som forundra Eilert mest, var fuglane av tre på hylla under takbjelken. Han skvatt fordi dei var så livaktige. Det kunne vera atten–tjue i alt. Han tok ned ein av dei. Det var utruleg forseggjort trearbeid, måla med svart, brunt og kvitt.

– Liker du lokkefuglane mine? sa Ole. Han tok ned ein lokkefugl og rekte han til Eilert.

– Vi bruker dei når vi jaktar på gås! Vi plasserer dei på små kantar langs dammar og sjøar. Så gøymer vi oss i sivet. Snart kjem gjessene og slår seg ned fordi dei trur dei kjem saman med andre gjess, og vi smeller til. Dei fleste farmarane drar i grunnen ikkje på jakt, det skal seiast. Dei skyt ein fugl eller to når det trengst, dei som har børse. Sjøen der borte er Hazelden-innsjøen, og der er det fuglar nok. Dei fleste går dit når dei vil skyte fugl. Men skal du oppleva eventyret, må du finne veg til dei aude områda sør for Fort Sisseton. Der har eg mitt kongerike.

Eilert sa: – Gjertine har nemnt Fort Sisseton. Eg kjenner namnet frå eit brev.

– Fortet er lagt ned, sa Ole. – Dei leiger ut rom til rikingar som vil på jakt. Somme av rikingane vil ha ein kjentmann med når dei skal jakte, ein som kan bera utstyr og vise dei kvar dei beste fangstplassane er. Eg er godt kjent etter seks haustar på prærien. Om hausten er jakta best. Da kjem kanadagåsa på si sikre ferd mot sør og slår seg ned ved sjøane her og beiter ei stund før ho flyg vidare.

Eilert gjekk bort til veggen der salmakarverktøyet til Ole hang, sakser og tenger, børstar og knivar.

– Her heng alt der det skal henge, sa Eilert.

– Salmakarverktøyet? Ja, der skal det få lov til å henge. Eg er ikkje salmakar meir.

– Kvifor ikkje?

– Det løner seg ikkje lenger, Eilert. Maskinane lagar seletøy no.

– Men ridesalar og slikt?

– Maskinane greier det også. Det er ein brisk her, sa Ole Aas og lyste med fjøslykta. – Her får du sova til vi kan skaffe noko betre. Vi får sjå om vi kan finne sengetøy til deg.

– Eg har ikkje tenkt å ligge til last, sa Eilert. – Så snart eg har fått meg arbeid, skal eg nok skaffe meg eige losji.

– Skulle du ikkje hjelpe tante di?

– Jo, men eg må få ei inntekt først, så eg kan forsørge meg.

– Du får sjå etter Gjertine den første tida, sa Ole Aas. – Så kan du i alle fall få kosten her. Ho er ikkje frisk, som du forstår.

– Kva er det med henne?

– Præriesjuka, kallar dei det. Det er gått opp for henne at det er her ho skal bli, og det fortvilar ho over, enda det var ho som ivra for at vi skulle reise hit. Eg veit ikkje kva eg skal gjera for å hjelpe henne over det.

– Men kanskje veit eg det, sa Eilert.

– Du? Korleis skulle du vita det? Du som nettopp er komen?

– Det er det at ho saknar havet, som plagar henne, sa Eilert. – Ho blir mismodig av at ho aldri skal sjå havet meir.

– Havet!

– Ho treng å lufte seg.

– Lufte seg!

– Ho skreiv i eit brev til mor at det høgaste ønsket hennar var å få vera med deg på jakt ved Fort Sisseton.

– Ved Fort Sisseton!

– Sør for Fort Sisseton. Slik var det ho skreiv det.

– Jakt? Kva er det du rører om?

– Eg har lese det brevet mange gonger.

– Er det dette du er komen for å fortelja meg?

– Nei, eg kom fordi eg sjølv vil slå meg ned her! sa Eilert. – Men visste du om det?

– Kva da?

– At ho drøymer om å gå på jakt?

– Nei!

– Du skulle høyre på kva eg seier. Eg trur det ville gjera henne godt.

– Jakt?

– Ja, det var det ho skreiv. Eg tenkte at det var likt tante Gjertine. Det er slik eg hugsar at ho var før ho fór!

– Og kven skulle sjå etter ungane våre medan vi er borte?

– Det kan eg, sa Eilert. – Og Olava kan sikkert hjelpe meg.

– Nei, no har eg aldri høyrt på maken! sa Ole. Så sette han brått auga i Eilert.

– Er du komen for å laga ugreie, du? sa han.

– Nei, eg er komen for å hjelpe til, sa Eilert. – Og eg synest du skulle tenke på det eg nettopp fortalte deg.

Ole Aas sa ikkje meir.

Dei forlét skuret og kom inn i varmen. Ole Aas vart ståande og sjå på kona si. Gjertine sat framleis ved omnen. Ho hadde tatt eit sjal rundt skuldrene. Olava sat stum og såg på Eilert. Han kunne ikkje avgjera om ho var i godt eller dårleg lune. Han prøvde å tenke på henne som ein jentunge, enda sansane hans sa noko anna. Ein gut i sjuårsalderen som bar namnet Edward, og som hadde bukseselar som hang lause, kom klatrande ned stigen frå loftet og såg granskande på slektningen frå Norge.

– Eg trur det er du som er Eilert, sa han, – men eg kan ikkje minnast at det var slik du var. Ai, du er høg, Eilert.

Faren lo. – Du kan ikkje minnast Eilert frå Norge, sa han, – for da vi reiste, var du berre tre månader gammal.

– Eg trur eg kan hugse både den eine og den andre, sa Edward – men det er vel fordi du har fortalt om det, sa han til far sin.

Gjertine snudde seg med eit rykk, det var ikkje vanskeleg å sjå at ho hadde det vondt. Ole Aas gjekk bort til henne og la ei hand på skuldra hennar. To barn til kom inn frå mørkret. Han hadde sett dei begge før dei reiste frå Norge. Sivert var elleve, og Eilert fekk for seg at han var ein slik ein som ikkje såg grunn til å seia noko særleg. Sanna var ni, og ho kom bort til Eilert og presenterte seg. Sivert hadde eldraudt hår og gjekk i fint blåtøy. Sanna var blond, tynn og såg ut som om ho grunna på eitt eller anna viktig spørsmål.

– Dei har vore på besøk hos mor mi, sa Ole Aas. – Ho bur saman med bror min og kona hans eit stykke borti her. Korleis stod det til med bestemor, barn?

– Ho har slutta å snakke, ho sit berre og ser, sa Sanna.

Sivert sa at han var svolten. Skulle det ikkje bli kveldsmat?

– Jau, no må vi ha kveldsmat, sa Ole til kona si. Han såg på henne eit par sekund før han innsåg at ho ikkje ville setta seg i rørsle. Så gjekk han i gang med å dekke bordet. Olava sat ein augneblink før ho reiste seg for å hjelpe far sin. Ole slo opp mjølk og auste havremjøl i ein kjele som han sette på omnen. Havregrauten stod snart og putra. Ole var stadig borte og rørte i han.

– Du har visst ikkje fortalt skyldfolket ditt i Norge at du ikkje er frisk, sa han til kona si. Han varma mjølk på komfyren og slo opp til alle.

– Eg ville ikkje at dei skulle få vita det, sa Gjertine.

– Slikt kjem for ein dag, sa Ole. Han sette seg da alt var kome på bordet.

– Eg skulle bli frisk igjen, sa Gjertine, – og så hadde eg tenkt å fortelja det. Men frisk igjen blir eg visst ikkje.

– No får du setta deg innåt, Gjertine, sa Ole Aas. Ho reiste seg og gjorde som mannen sa.

– Eg kan kanskje få lov til å be ei bordbøn? sa Eilert.

– Det kan vel ikkje skade, sa Ole Aas.

Så falda dei alle hendene. Eilert sa bøna fram. Barna såg forundra på han.

– Amen! sa Gjertine.

Ole greip i brødfatet igjen, som om han var skrubbsvolten, og barna forsynte seg godt. Gjertine pirka i grauten. Ole drog pusten djupt.

– Eg trur det er luftforandring du treng, sa han til kona si.

– Luftforandring?

– Du treng å sjå noko anna enn farmen her og området heromkring. Du har ikkje vore lenger enn til Webster på mange år. Kanskje skal du bli med meg på jakt i haust? Vi kunne reise til jakthytta sør for Fort Sisseton.

Gjertine skvatt til.

– Eg ser ikkje bort frå at du ville like det, sa Ole Aas.

– Korleis kan du finne på noko slikt?

– Det kom berre for meg, sa Ole.

– Du meiner det ikkje.

– Sjølvsagt meiner eg det.

– Men barna, Ole, korleis skulle det gå med dei?

– Eg kan bli her og sjå etter dei, sa Eilert.

Gjertine såg frå den eine til den andre.

– Du kan ikkje meine dette, sa ho.

– Eg seier det eg meiner og meiner det eg seier! sa Ole.

– Korleis kom du på det? sa ho.

– Eg fekk det for meg, sa han.

Gjertine skauv tallerken sin til side og sprang ut. Barna sat berre og tagde. Olava såg på Eilert, og ho såg sint ut.

Ole ville over på noko anna.

– Du kom i grevens tid! sa han til Eilert. – Her er mykje som skal haustast inn! Først høyet, så tar vi rugen og havren og maisen, og så er det kveiten til slutt! Og så er det poteten som skal opp av jorda! Det blir ikkje vanskeleg å finne noko å henge fingrane i. Farmarlivet er eit krevande liv, ikkje minst for farmarkvinnene, det skal du nok erfare.

– Og likevel fyk du av stad på jakt så fort du ser ein sjanse til det, sa Eilert.

– Kvar veit du dét ifrå?

– Det stod i same brevet.

– Du er freidig, unge mann!

– Eg seier berre kva som stod i brevet.

– Eg vil ikkje høyre meir om det brevet. Visst pokker går eg på jakt! Eg går på jakt når eg har tid og lyst. Veit du kvifor? Det hender eg kjem heim igjen med eitt og anna som det blir pengar av.

– Kva blir det mest pengar av?

– Kva det blir pengar av? Beverskinnet, du Eilert. Det får eg ti dollar for!

Det var ein uhorveleg pengesum, tenkte Eilert. Han hadde høyrt at ein ung mann kunne rekne med å få halvannan eller to dollar for dagen når han arbeidde for andre.

– Sidan du skal hjelpe til her, får du plukke potet hos bror min i første omgang, og så får vi sjå, sa Ole.

– Eg er ikkje redd for å arbeide, sa Eilert.

– Det einaste er at prisane på potet berre har gått ned sidan vi kom hit, og derfor er daglønene også blitt mindre.

– Det forstår seg.

– Og så er det ein ting til, Eilert, før vi legg dette bak oss. Det er ein ting eg vil at du skal vita frå no av, og helst ikkje gløyme.

– Ja, sei det du!

– Eg pissar kvar eg vil, på min eigen grunn.

– Javel.

– Og det same gjer eg ute i villmarka. Er det klart?

Da han sa det, kom Gjertine inn. Ein kunne sjå at ho hadde gråte og tatt vatn i ansiktet for å skjule det. Ho stod ei stund for å ta seg inn. Så gjekk ho bort og strauk mannen sin over håret. Det var ei bittelita rørsle, men utan tvil eit kjærteikn. Ole Aas var ikkje langsint. Han smilte til henne.

– Når kan vi reise? sa Gjertine.

– Det får vi snakke om, sa Ole. – Det er kveld, kanskje du skulle følgje ungane til sengs?

– Kan du synge for oss, mor? sa vesle Edward. – Det er lenge sidan sist.

– Ja, eg skal synge, men kle av dykk først.

Dei mukka ikkje. Dei klatra opp den bratte loftsstigen. Gjertine klatra etter. Olava gjekk i gang med å ta av bordet.

– Eg må ut eit par timar, sa Ole. – Eg skal hente ein ridesal hos Mr. Wilson, og sjå om eg kan få skikk på han. Det er ikkje eit arbeid eg trivst med lenger, men ein må jo hjelpe grannane sine.

Han tok på seg lua si og gjekk. Olava sprang etter.

– Eg blir med deg, far!

Eilert sat igjen aleine. Han høyrde at Gjertine song på loftet. Det var berre eit kort salmevers, men han høyrde kvart ord gjennom det tynne loftsgolvet, og ei skarp og klar barnerøyst, det var Edward, som spurde:

– Går det betre no, mor?

– Ja, høyrde han Gjertine svara.

– Er det fordi han Eilert er komen?

– Det kan hende. God natt, guten min.

Ho kom ned igjen. Ho tok grautkjelen og sette han på omnen, men sa ikkje noko på ei god stund. Grauten putra. Ho auste opp til seg sjølv, strødde sukker på. – Vil du ha, du også?

Eilert syntest at han måtte eta meir, enda han ikkje var svolten lenger. Dei åt og tagde. Han kjende seg trøytt etter den lange reisa. Gjertine smilte til han. Det var første gong.

– Korleis er det med tøyet ditt? spurde ho. – Eg kan varme vatn og vaske alt i kveld.

Før han fekk svart, hadde ho slått vatn frå ei bytte over i ein kjele og så fyrte ho kraftig i omnen. Eilert gjekk og henta undertøyet og skjortene, strømpene og lommetørkleet. Gjertine drog fram ein stamp og eit vaskebrett, venta på at vatnet skulle bli varmt, tømde vatn i stampen, strødde oppi Golden Dust Wash-powder, som det stod på pakka, og gjekk laus på skrubbinga.

– No står det berre att å skylle såpa ut, så kan vi henge alt til tørk. Vi går til ponden, det er litt måneskin, så vi kan sjå handa for oss.

Det var ikkje berre måneskin. Ein gneistrande stjernehimmel var i ferd med å falde seg ut over dei. Uendeleg var prærien og himmelen over prærien. Ein stor fugl steig over dei og kasta skugge i måneskinet.

– Hauk, sa Gjertine.

Dei bar stampen mellom seg ut på trammen, der tømde dei vatnet av, vreid plagga, og la dei i stampen og bar han til den vesle dammen bak løa som hadde vore ein heil sjø da dei slo seg ned her, men som no berre så vidt gav dei vatn til det mest nødvendige. Dei skylde kleda i dammen, vreid opp på nytt og bar stampen til tørkeplassen, der Ole hadde sett opp eit stativ og strekt tau ut. Gjertine feste plagga med små klyper av hesjetråd. Når morgonen kom, kunne han ta reine klede på. Kanskje han ville lauge seg alt i kveld? Kan du symja, Eilert?

– Du spør som du har vett til, sa Eilert.

Han gjekk tilbake til den vesle innsjøen, reiv av seg kleda og hoppa uti. Han tok symjetak. Han dukka under. Sjøen var ikkje varm, han var svalande. Det var herleg, han fekk krefter og mot. Han tørka seg med undertrøya si.

Da han kom tilbake, halvt påkledd, lo Gjertine. – Du er visst ikkje skvetten du! sa ho. Ho hadde funne fram ein halmmadrass, eit laken og ein skinnfell som han kunne ha over seg så lenge. Dei gjekk inn i salmakarverkstaden. Gjertine tok ut eit stearinlys og ei eske fyrstikker frå bordskuffen der. Eilert la halmmadrassen på plass på slagbenken, slik at ho kunne reie opp med lakenet og fellen. Ei lita pute hadde ho også, slik at han kunne ha noko å kvile hovudet på.

Medan dei heldt på med dette, høyrde dei lydar. Det var Ole og Olava som kom.

– Eg lar lyset brenne. Så ser du å kle av deg, sa ho, – og kanskje vil du lesa litt også? Du har vel ein bibel med deg?

Ja, det hadde han. Han ville gjerne seia god natt til alle og vart med inn huset igjen, men Olava gjekk opp loftsstigen utan å seia god natt til nokon. Gjertine gjekk fram til mannen sin og tok rundt han.

– Kva er det som har hendt her? sa Ole Aas.

– Ein engel kom forbi, sa Gjertine.

– Er det du som er engelen, Eilert? sa Ole. – Eg kan ikkje sjå vengene dine!

Dei lo. Ole sat og såg på kona si.

– Du har no alltid vore eit merkeleg kvinnfolk, sa han.

– Det var ei slik ei du ville ha, sa Gjertine.

Ho sette seg på fanget hans.

– Når kan vi reise? sa ho.

– Vi må få avlinga i hus først, sa Ole. – Jaktsesongen begynner i oktober. Da er det meste under tak.

Eilert skjønte at dei ikkje hadde bruk for han lenger, han sa god natt. Han gjekk til skuret. Han kunne vel ha lånt med seg lykta, men han tok seg fram i det bleike måneskinet som låg over alt. Prærielandskapet rundt han hadde eit blått skjær i måneskinet. Men himmelen spraka som eld. Under præriehimmelen var han no.

Da han opna døra til salmakarverkstaden, høyrde han ei gneldring som kunne minne om sinte hundar. Coyotane hadde ein meir klagande lyd. Dei hadde han lese om, i Illustreret Ugeblad, som ein skulekamerat lånte han. Han visste at dei kunne gjera stor skade på husdyr, dersom dei kom i flokk. Dei jakta gjerne parvis, dei rovdyra der. Dei var altetande, men ville heller ha kjøt enn planter og bær. Han tenkte at han ville gå til krig mot coyotane så snart han fekk høve til det. Det var tusen ting han måtte lære. Han tenkte på dagen som no var slutt. Han tenkte på korleis det var med Gjertine.

Det han hadde sagt denne kvelden, var ikkje noko han sjølv kom på. Det var noko som kom til han. Var det slik det var å vera vaksen, at ein sa det som fall ein inn? Han ville vera ein mann som ikkje løynde tankane sine. Han skulle aldri seia noko anna enn det som var sant. Men på den andre sida innsåg han at det enkelte gonger var betre å halde tann for tunge. Ein kunne tenke seg om to gonger.

Han bestemte seg for at han først og fremst skulle finne eit arbeid, så han kunne brødfø seg, og at han fekk ordlegge seg slik at han ikkje vart misforstått. Han tenkte på at han enno var ung. Han ville ikkje binde seg, verken med jord eller kvinnfolk. Han ville sjå seg omkring, han ville reise i dette landet, til han fann den staden som skulle bli hans.

Han visste ikkje om han våga å tenne stearinlyset, han var redd han skulle sovne frå det. Men han skulle gjerne ha lese eit stykke frå bibelen denne kvelden, han hadde inga anna bok.

No ville det vise seg om bibelordet ville opne seg meir enn det hadde gjort på reisa. Det enda med at han sat oppreist i senga, denne første kvelden i Roslyn, han opna Bibelen tilfeldig, og slik sittande las han forteljinga om Boas og Rut, frå Ruts bok i Det gamle testamentet. Rut gjekk med svigermor si til Betlehem i Juda, og ho sanka aks på åkeren til den rike Boas. Ho var ikkje jøde, ho var moabitt, og Boas sa til henne at ho ikkje skulle sanke aks på nokon annan åker enn hans, venteleg fordi ho var framand, og fordi han ville verja henne. Ho skulle gå etter skurdfolket hans, og han skulle be dei sleppe ned aks, så ho fann noko å eta, og om ho vart tørst, skulle ho drikke av krukkene som tenestefolket auste opp ifrå. Han gav henne brød, som var dyppa i olje. Om kvelden gjekk Rut tilbake til treskeplassen, der Boas skulle vera denne natta, og da han hadde ete og drukke og var glad til sinns og gjekk for å sova, tok Rut teppet hans til side og la seg ved føtene hans.

Det gjekk som det måtte gå. Da kornhausten var over, gifte Boas seg med Rut, las Eilert i Ruts bok.

Han tenkte på kvifor denne forteljinga stod i Bibelen og kva han kunne lære av den. Boas gifte seg med ei kvinne som ikkje var av hans eigen stamme. Ei moabittkvinne skulle bli stammor til den store kong David. Det var noko å tenke på. I dette landet var det kvinner frå mange land. Gud ville kan hende minne om at Han ikkje gjorde skilnad på folk?

Forteljinga gjorde han varm om hjartet. Han hadde lese Ruts bok før, men aldri hadde han kjent djupna i forteljinga som no. Så sløkte han lyset med fingerklypa, og det vart mørkt rundt han, men han var ikkje det minste redd. Han hadde nådd det første målet på si livsreise.
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